
вовсе остолбенел. Дворянин же, видя, как все ошарашены, и сдержав смех, обратился к аббату: 
- Я вас прошу, мессир, в другой раз, когда вам захочется позабавиться любовью, выбирайте 

себе дам в другом месте, да и помоложе. 
Бедному аббату, посрамленному и осмеянному, не осталось ничего другого, как бежать из 

дома чересчур солоно хлебавши, и употребить остатки своей страсти на распевание молитв в аб¬ 
батстве. 

Уважаемые дамы! Когда бы все виновные в подобном грехе понесли такое наказание, то на¬ 
ши старухи не сидели бы без дела. Весьма ошибочно мнение, что человека должно судить по 
одежке, - нет, судят его по добродетелям и праведной жизни, одежде сопутствующим, а они не 
украсят нас, если не будет на то милости господней, осенившей вышеописанную даму, которая к 
стыду и позору того, кто хотел ее обесчестить, восторжествовала благодаря своей добродетельно¬ 
сти. 

Жак Ивер 
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История вторая 

Не удивительно, что прочно соединенные и скрепленные части держатся своим союзом, да¬ 
же обретают благодаря ему вящую силу и мощь: это и знаменовал плотный пук стрел, показанный 
детям в назидание умирающим отцом; но достойна великого восхищения отдельная и обособлен¬ 
ная часть, которая оказывается ничуть не слабее целого, ведь, по слову мудрого Эмпедокла, при¬ 
рода не знает лучшего средства к разрушению и уничтожению своих созданий, нежели раздор и 
разлад. Поэтому нет ничего диковинного в том, что Рим, ставший некогда столицей лучшей части 
света, был не только неодолим, но и мог покорить любую страну; однако все, включая меня, не 
могут не дивиться, что после того как римская монархия победила сама себя распрями и усобица¬ 
ми и разделилась, словно голова гидры, на множество частей, каждая из этих частей существует 
вполне благополучно, так что Германия, где воссияла основная часть Западной империи, 4 0 2 спо¬ 
собна даже угрожать соседям, - мало того, и составляющие ее частицы, которые суть как бы не¬ 
большие королевства, все смело дают отпор притязаниям могущественнейших государей и в выс¬ 
шей степени осмотрительно сохраняют право избирать повелителей по своему предпочтению, а 
эти князьки ведут себя весьма разумно и ставят препоны всякому властолюбию, понимая, что оно 
несет гибель всему государству и отдельным землям. Потому-то этот народ и взыскан славой мно¬ 
гих побед; потому все земли там утопают в богатствах и любая из них изобилует прекрасными го¬ 
родами. А среди самых чтимых и знаменитых городов, какими гордится Германия, одним из пер¬ 
вых, сдается мне, должен по праву зваться Майнц, ибо он отличается красивейшими зданиями и, 
кроме того, стоит на реке Рейне, которая служит купеческому делу и торговле, несказанно обога¬ 
щает город и доставляет ему выгодное сообщение с иноземцами. 

4 0 1 Жак Ивер происходил из состоятельной буржуазной семьи, - он родился в Ниоре (провинция Пуату), учился в 
Пуатье. Совершил путешествие по Италии и, возможно, по Германии; в 1556 году стал мэром родного города. Его 
единственная книга вышла в Париже в 1572 году. «Весна» Ивера была, видимо, очень популярна; так, между 1572 и 
1618 годами вышло 17 ее изданий. В книге есть небольшое обрамление: в некоем пуатевинском замке у его владели­
цы, уже немолодой вдовы, живущей с дочерью Марией и племянницей Маргаритой, гостят три дворянина. Они назва­
ны в книге на средневековый лад - прозвищами, которые обычно носили персонажи куртуазных аллегорических по­
эм: Бель-Акей («Добрый прием»), Флер-д'Амур («Цвет любви») и Ферм-Фуа («Твердая вера»). Это маленькое 
общество из шести человек развлекается, в пору Религиозных воин, рассказыванием занимательных историй и их об¬ 
суждением. Критического издания книги Жака Ивера нет. Перевод выполнен по следующему изданию (где «Весна» 
опубликована не полностью): Conteurs français du XVI siècle / Textes présentés et annotés par P. Jourda, Paris, 1956. 

4 0 2 Имеется в виду так называемая Священная Римская империя германской нации, куда входили в основном мел¬ 
кие немецкие княжества. И хотя империя (и ее императоры, особенно Карл V) старалась играть заметную роль в евро¬ 
пейской политике, это было совершенно эфемерное, лишенное какого бы то ни было единства государственное обра¬ 
зование. 


